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See the notice on TED website

640952-2026 - Hange
Poola – Pesupesemis- ja kuivpuhastusteenused – Kompleksowa usługa leasingu asortymentu 
wraz z jego oznakowaniem, praniem i transportem oraz wdrożenie systemu ewidencji obiegu 
asortymentu dla Szpitala Grochowskiego im. dr med. Rafała Masztaka Sp. z o.o.
OJ S 180/2026 17/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
E-posti aadress: szp@grochowski.waw.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Tervishoid

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Kompleksowa usługa leasingu asortymentu wraz z jego oznakowaniem, praniem i 
transportem oraz wdrożenie systemu ewidencji obiegu asortymentu dla Szpitala 
Grochowskiego im. dr med. Rafała Masztaka Sp. z o.o.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa usługa leasingu asortymentu wraz z 
jego oznakowaniem, praniem i transportem oraz wdrożenie systemu ewidencji obiegu 
asortymentu dla Szpitala Grochowskiego im. dr med. Rafała Masztaka Sp. z o.o. 2. Przedmiot 
zamówienia obejmuje: 1) usługi leasingu asortymentu; 2) usługi oznakowania asortymentu; 3) 
usługi prania wodnego; 4) usługi prasowania; 5) świadczenie usług transportu wewnętrznego i 
dystrybucji pranego asortymentu. 3. Przedmiot zamówienia szczegółowo określają: 1) 
załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy; 2) załącznik nr 3 – opis przedmiotu 
zamówienia; 3) załącznik nr 4 – projekt umowy.
Menetluse tunnus: 972e462c-b878-47de-88b4-297a8f1bca8c
Sisemine tunnus: ZPU/55/2026
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: jah
Kiirendatud menetluse põhjendus: Zgodnie z art. 138 ust. 2 pkt 2 ustawy Pzp, tj. terminy 
składania ofert i wniosków o wyjaśnienia treści SWZ są skrócone. Pilna potrzeba udzielenia 
zamówienia wynika z potrzeby zabezpieczenia możliwości bieżącego świadczenia usług 
medycznych / zdrowotnych dla pacjentów. Bez zabezpieczenia dla Zamawiającego usług 
objętych przedmiotem zamówienia nie możliwe będzie funkcjonowanie Zamawiającego.
Menetluskorra kirjeldus: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu na zasadach określonych w Rozdziale XI SWZ oraz spełniają 
określone przez Zamawiającego warunki udziału w postępowaniu. Informacje o warunkach 
udziału w postępowaniu O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy 
spełniają warunki dotyczące: 1) zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: 
Wykonawca spełni ten warunek jeżeli wykaże, że posiada aktualną opinię sanitarną, wydaną 
przez Państwowego Inspektora Sanitarnego potwierdzającą, że pralnia w której będą 
świadczone usługi, posiada barierę higieniczną i spełnia wymagania w zakresie prania bielizny 
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dla jednostek ochrony zdrowia, lecznictwa otwartego i zamkniętego. 2) uprawnień do 
prowadzenia określonej działalności gospodarczej lub zawodowej, o ile wynika to z odrębnych 
przepisów: - Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie; 3) sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej: - Zamawiający nie stawia warunku w powyższym zakresie; 4) 
zdolności technicznej lub zawodowej: - Zamawiający nie stawia warunku w powyższym 
zakresie; Informacja dotycząca przedmiotowych środków dowodowych: 1. Zamawiający 
wymaga złożenia przedmiotowych środków dowodowych. 2. Przedmiotowe środki dowodowe 
Wykonawcy zobowiązani są złożyć wraz z ofertą. Wykonawcy zobowiązani są do złożenia 
następujących przedmiotowych środków dowodowych: 1) Certyfikat wystawiony przez 
niezależną akredytowaną jednostkę badawczą potwierdzający zgodność wyrobu gotowego z 
normą CEN/TS 14237 – dla dzierżawionej pościeli i wyniki badań wykonanych przez 
niezależną akredytowaną jednostkę badawczą potwierdzające zgodność z normą PN-EN 
13795 – dla dzierżawionych ubrań operacyjnych lub Certyfikat wystawiony przez niezależną 
akredytowaną jednostkę badawczą potwierdzający zgodność tkaniny, z której powstanie 
wyrób gotowy, z normą CEN/TS 14237 (dla całego asortymentu) lub Certyfikat wystawiony 
przez niezależną akredytowaną jednostkę badawczą potwierdzający zgodność wyrobu 
gotowego z normą CEN/TS 14237 – dla dzierżawionej pościeli i Certyfikat wystawiony przez 
niezależną akredytowaną jednostkę badawczą potwierdzający zgodność tkaniny, z której 
powstaną ubrania operacyjne, z normą CEN/TS 14237, 2) Karta techniczna tkaniny 
potwierdzająca skład chemiczny i gramaturę wystawiona przez producenta tkaniny, dotycząca 
asortymenty przeznaczonego do dzierżawy, 3) Raporty z badań wykonanych przez niezależną 
jednostkę badawczą, potwierdzające zgodność z określonymi parametrami w zakresie jakości 
i zgodności z wymogami sanitarnymi, 4) Instrukcja wewnętrzna użytkowania systemu RFID 
oraz obiegu pościeli, 5) Folder handlowy prezentujący usługi i system RFID Wykonawcy. 
Informacje o podmiotowych środkach dowodowych Zamawiający wymaga od Wykonawców 
następujących podmiotowych środków dowodowych, które Wykonawcy będą zobowiązani 
złożyć na wezwanie Zamawiającego (nie należy ich składać wraz z ofertą) (zgodnie z art. 126 
ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wzywa wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym 
niż 10 dni, aktualnych na dzień złożenia podmiotowych środków dowodowych): 1) 
oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej, w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę lub 
ofertę częściową, albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z 
dokumentami i/lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub oferty częściowej 
niezależnie od innego Wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej (wzór 
oświadczenia stanowi załącznik nr 5 do SWZ); 2) oświadczenie Wykonawcy o aktualności 
informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 pkt 3 - 6 ustawy Pzp (wzór oświadczenia stanowi załącznik nr 6 do SWZ); 3) 
odpis lub informacja z Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o 
Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do 
rejestru lub ewidencji; 4) informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a) art. 108 ust. 
1 pkt 1 i 2 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, b) art. 108 ust. 1 
pkt 4 ustawy z dnia 11 września 2019 r. – Prawo zamówień publicznych, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - 
sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 5) oryginał lub kopia 
potwierdzona za zgodność z oryginałem aktualnej opinii sanitarnej, wydanej przez 
Państwowego Inspektora Sanitarnego potwierdzającą, że pralnia w której będą świadczone 
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usługi, posiada barierę higieniczną i spełnia wymagania w zakresie prania bielizny dla 
jednostek ochrony zdrowia, lecznictwa otwartego i zamkniętego. - Rozdział XII ust. 2 pkt 2 
SWZ. Pozostałe informacje zgodnie z zapisami w SWZ.

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 98310000 Pesupesemis- ja kuivpuhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 98315000 Triikimisteenused, 50830000 Rõiva- ja tekstiilesemete 
parandusteenused, 98311000 Pesu vastuvõtuteenused, 32344260 Raadio- ja 
multipleksseadmed

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Grenadierów 51/59  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 04-073
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 5. Miejsce realizacji zamówienia: ul. Grenadierów 51/59, 04-073 Warszawa (odbiór 
brudnego asortymentu, przekazanie czystego asortymentu, ewidencja asortymentu) oraz w 
siedzibie Wykonawcy (pranie, prasowanie i czynności związane z praniem).

2.1.3.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 063 150,61 PLN

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: 1. O udzielenie niniejszego zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie 
podlegają wykluczeniu na podstawie: 1)art. 108 ust. 1 ustawy Pzp; 2)art. 109 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp; 3)art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego; 4)art. 5k rozporządzenia 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 2.Z niniejszego postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się, z 
zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku, do którego zachodzi 
przynajmniej jedna przesłanka wskazana w art. 108 ust. 1 ustawy Pzp. 3.Z niniejszego 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się również, z zastrzeżeniem art. 110 ust. 2 
ustawy Pzp, Wykonawcę w stosunku, do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, 
którego aktywami zarządza likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego 
działalność gospodarcza jest zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji 
wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej 
procedury (art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp). 4.Z niniejszego postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się również Wykonawcę: 1) wymienionego w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego; 2) którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 
2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
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szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego; 3) którego jednostką dominującą w 
rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o rachunkowości jest 
podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 
269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 
r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5. Z niniejszego postępowania o udzielenie 
zamówienia wyklucza się również Wykonawcę w przypadku którego spełnione zostają 
przesłanki poniższego zakazu: Zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich 
zamówień publicznych lub koncesji objętych zakresem dyrektyw w sprawie zamówień 
publicznych, a także zakresem art. 10 ust. 1 i 3, art. 10 ust. 6 lit. a)-e), art. 10 ust. 8, 9 i 10, art. 
11, 12, 13 i 14 dyrektywy 2014/23/UE, art. 7 lit. a)-d), art. 8, art. 10 lit. b)-f) i lit. h)-j) dyrektywy 
2014/24/UE, art. 18, art. 21 lit. b)-e) i lit. g)-i), art. 29 i 30 dyrektywy 2014/25/UE oraz art. 13 lit. 
a)-d), lit. f)-h) i lit. j) dyrektywy 2009/81/WE na rzecz lub z udziałem: 1)obywateli rosyjskich, 
osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą 
w Rosji; 2)osób prawnych, podmiotów lub organów, do których prawa własności bezpośrednio 
lub pośrednio w ponad 50 % należą do osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o 
których mowa w pkt 1 niniejszego ustępu; lub 3)osób fizycznych lub prawnych, podmiotów lub 
organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub 
organu, o których mowa w pkt 1 lub 2 niniejszego ustępu, - w tym podwykonawców, 
dostawców lub podmiotów, na których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie 
zamówień publicznych, w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
6.Wykluczenie, o którym mowa w ust. 4, następuje na okres trwania okoliczności określonych 
w ust. 4. 7.Wykonawca może zostać wykluczony z postępowania na każdym etapie 
postępowania o udzielenie zamówienia. 8.Wykluczenie Wykonawcy następuje zgodnie z art. 
111 ustawy Pzp lub zgodnie z art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących 
ochronie bezpieczeństwa narodowego lub zgodnie z art. 5k rozporządzenia 833/2014 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 9. Weryfikacja braku zaistnienia podstawy wykluczenia wskazanej w ust. 
4 i 5 w stosunku do konkretnego podmiotu nastąpi na podstawie informacji zawartych w części 
III lit. D oświadczenia JEDZ (dot. ust. 4), oświadczenia według załącznika nr 5a do SWZ, 
oświadczeń ujętych w formularzu ofertowym, oświadczenia według załącznika nr 7 do SWZ 
Pozostałe informacje określono w dokumentach zamówienia - Specyfikacja Warunków 
Zamówienia (SWZ) wraz z załącznikami. W przypadku rozbieżności między Ogłoszeniem i 
SWZ pierwszeństwo w stosowaniu mają postanowienia SWZ.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL
Ustawa Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
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Pealkiri: Kompleksowa usługa leasingu asortymentu wraz z jego oznakowaniem, praniem i 
transportem oraz wdrożenie systemu ewidencji obiegu asortymentu dla Szpitala 
Grochowskiego im. dr med. Rafała Masztaka Sp. z o.o.
Kirjeldus: 1. Przedmiotem zamówienia jest kompleksowa usługa leasingu asortymentu wraz z 
jego oznakowaniem, praniem i transportem oraz wdrożenie systemu ewidencji obiegu 
asortymentu w Szpitalu Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka Sp. z o.o. 2. Przedmiot 
zamówienia obejmuje: 1) usługi leasingu asortymentu; 2) usługi oznakowania asortymentu; 3) 
usługi prania wodnego; 4) usługi prasowania; 5) świadczenie usług transportu wewnętrznego i 
dystrybucji pranego asortymentu. 3. Przedmiot zamówienia szczegółowo określają: 1) 
załącznik nr 2 – formularz asortymentowo-cenowy; 2) załącznik nr 3 – opis przedmiotu 
zamówienia; 3) załącznik nr 4 – projekt umowy.
Sisemine tunnus: Kompleksowa usługa wynajmu (leasingu) bielizny szpitalnej, płaskiej, 
oznakowania asortymentu, prania asortymentu, transportu i dystrybucji asortymentu na 
oddziały oraz wdrożenie systemu ewidencji obiegu oznakowanego asortymentu dla Szpitala 
Grochowskiego Sp. z o.o.

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 98310000 Pesupesemis- ja kuivpuhastusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 98315000 Triikimisteenused, 50830000 Rõiva- ja tekstiilesemete 
parandusteenused, 98311000 Pesu vastuvõtuteenused, 32344260 Raadio- ja 
multipleksseadmed

5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: ul. Grenadierów 51/59  
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 04-073
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Lisateave: 1. Miejsce realizacji zamówienia: ul. Grenadierów 51/59, 04-073 Warszawa (odbiór 
brudnego asortymentu, przekazanie czystego asortymentu, ewidencja asortymentu) oraz w 
siedzibie Wykonawcy (pranie, prasowanie i czynności związane z praniem). 2. Realizacja 
zamówienia (zakres, wielkość) zależna będzie od bieżących potrzeb Zamawiającego. 3. 
Zamawiający gwarantuje dostęp do oddziałów dla pracowników Wykonawcy, w zakresie 
niezbędnym do prawidłowej realizacji usługi.

5.1.3.  Eeldatav kestus
Alguskuupäev: 01/11/2026
Kestus: 36 Kuud

5.1.5.  Maksumus
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 2 063 150,61 PLN

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Tuleb esitada lepingu täitmiseks määratud töötajate nimed ja nende kutsekvalifikatsioonid: Ei 
ole nõutud
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah
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5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget
Keskkonnahoidlikud riigihanked – tingimused: Keskkonnahoidlike riigihangete kriteeriumid 
puuduvad

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena
Kirjeldus: 1. Ocenie będą podlegać wyłącznie oferty nie podlegające odrzuceniu (w danej 
części zamówienia). 2. W celu dokonania wyboru najkorzystniejszej oferty w niniejszym 
postępowaniu Zamawiający będzie kierował się następującymi kryteriami oceny ofert: cena – 
waga kryterium: 100% - 100,00 pkt. 3. Punktacja przyznawana ofertom będzie liczona z 
dokładnością do dwóch miejsc po przecinku, zgodnie z zasadami arytmetyki (zaokrąglania). 4. 
Szczegółowe zasady przyznawania punktów w kryterium cena: 1) ocenie podlega cena brutto 
oferty podana w formularzu ofertowym, z uwzględnieniem poprawek omyłek rachunkowych i 
innych omyłek mających wpływ na cenę brutto oferty; 2) punktacja w kryterium cena wyliczana 
będzie według następującego wzoru: LP = (NC/CBO) * 100, gdzie: „LP” oznacza liczbę 
punktów w kryterium cena, „NC” oznacza najniższą cenę spośród ofert niepodlegających 
odrzuceniu, „CBO” oznacza cenę badanej oferty, „100” oznacza wagę kryterium. 5. Za 
najkorzystniejszą ofertę uznana zostanie oferta, która uzyska największą liczbę punktów 
łącznie (suma punktów odpowiadać będzie punktom uzyskanym w kryterium cena), z 
uwzględnieniem ust. 1.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (punktid, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 100

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Hankedokumentide aadress: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Zakupowa Marketplanet OnePlace eZamawiający
URL: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkujad võivad esitada rohkem kui ühe pakkumuse: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 02/10/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 60 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 

https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
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Avamise kuupäev: 02/10/2026 09:15:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
Lepingu täitmisega seotud tingimused: Warunki realizacji zamówienia określa projekt umowy, 
który stanowi załącznik nr 4 do Specyfikacji Warunków Zamówienia.
Vajalik on konfidentsiaalsuskokkulepe: ei
E-arveldamine: Lubatud
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Rahastamiskord: Płatności będą realizowane sukcesywnie, w terminie 30 dni od daty 
dostarczenia do siedziby Zamawiającego prawidłowo wystawionej faktury VAT, w tym zgodnej 
ze stanem faktycznym wykonanej usługi.

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Lepitusorganisatsioon: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Vaidlustusorgan: Krajowa Izba Odwoławcza
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: 1. Środki ochrony prawnej określone są w Dziale IX 
ustawy Pzp (art. 505 i kolejne). 2. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, jeżeli ma lub miał interes w uzyskaniu 
zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku naruszenia przez 
Zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 3. Środki ochrony prawnej określone w ustawie Pzp 
nie przysługują Wykonawcy i innemu podmiotowi, o którym mowa w ust. 2, pochodzącym z 
państw trzecich niebędących stronami umów międzynarodowych, o jakich mowa w 16b ust. 1 
pkt 1) ustawy Pzp. 4. Środki ochrony prawnej wobec ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów zamówienia przysługują również 
organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 15 ustawy Pzp, oraz 
Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 5. Odwołanie w niniejszym postępowaniu 
przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy czynność Zamawiającego, podjętą w 
postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane postanowienie umowy; 2) 
zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do której Zamawiający był 
obowiązany na podstawie ustawy. 6. Odwołanie wnosi się do Prezesa Krajowej Izby 
Odwoławczej, zgodnie z wymogami określonymi w ustawie Pzp. 7. Odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu. Odwołanie (kopię odwołania) należy przekazać Zamawiającemu za 
pośrednictwem platformy, tak jak pozostałą korespondencję w postępowaniu. 8. Odwołanie 
wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego 
stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej; 2) 15 dni od dnia przekazania informacji o czynności 
Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w 
sposób inny niż określony w pkt 1. 9. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego 
postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w 
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terminie 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub 
zamieszczenia dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 10. Odwołanie w 
przypadkach innych niż określone w ust. 8 i 9 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 11. Jeżeli Zamawiający nie przesłał 
Wykonawcy zawiadomienia (informacji) o wyborze najkorzystniejszej oferty, odwołanie wnosi 
się nie później niż w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii 
Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia; 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, 
jeżeli Zamawiający nie opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia. 12. Terminy dotyczące odwołań oblicza się według przepisów prawa 
cywilnego. Jeżeli koniec terminu do wykonania czynności przypada na sobotę lub dzień 
ustawowo wolny od pracy, termin upływa dnia następnego po dniu lub dniach wolnych od 
pracy. 13. Art. 516 ustawy Pzp wskazuje informacje, które zawierać musi odwołanie. 14. 
Zasady prowadzenia postępowania odwoławczego określa ustawa Pzp. 15. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Izba może żądać przedstawienia tłumaczenia 
dokumentu na język polski poświadczonego przez tłumacza przysięgłego. 16. Pisma w 
postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie elektronicznej albo w 
postaci elektronicznej, z tym, że odwołanie i przystąpienie do postępowania odwoławczego, 
wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia podpisem zaufanym. 17. Pisma w 
formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora pocztowego, w rozumieniu ustawy z 
dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe, osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma 
w postaci elektronicznej wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej. 18. Na 
orzeczenie Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy 
Pzp, stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 19. 
Skargę wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie – sądu zamówień publicznych. 20. W 
postępowaniu toczącym się wskutek wniesienia skargi stosuje się odpowiednio przepisy 
ustawy z dnia 17 listopada 1964 r. – Kodeks postępowania cywilnego o apelacji, jeżeli 
przepisy ustawy Pzp nie stanowią inaczej. 21. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa 
Izby, w terminie 14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o 
którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi 
skargi. Złożenie skargi w placówce pocztowej operatora wyznaczonego w rozumieniu ustawy 
z dnia 23 listopada 2012 r. – Prawo pocztowe jest równoznaczne z jej wniesieniem. 22. 
Niezależnie od powyższego przystępując do postępowania, składając wniosek o wyjaśnienie 
SWZ, składając ofertę lub składając inne dokumenty i oświadczenia Wykonawca, w celu 
należytego zadbania o swoje interesy, zobowiązany jest do zapoznania się z Działem IX 
ustawy Pzp w brzmieniu aktualnym na dzień wszczęcia postępowania.
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta: Ministerstwo Finansów
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Ministerstwo Klimatu i Środowiska
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas: Ministerstwo Rodziny, Pracy i 
Polityki Społecznej
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Szpital Grochowski im. dr med. 
Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon: Szpital Grochowski 
im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
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Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała 
Masztaka spółka z ograniczoną odpowiedzialnością
Pakkumusi menetlev organisatsioon: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka 
z ograniczoną odpowiedzialnością

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Szpital Grochowski im. dr med. Rafała Masztaka spółka z ograniczoną 
odpowiedzialnością
Registreerimisnumber: 1132869037
Postiaadress: ul. Grenadierów 51/59
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 04-073
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekcja Zamówień Publicznych
E-posti aadress: szp@grochowski.waw.pl
Telefon: +48225152743
Internetiaadress: https://grochowski.waw.pl/
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
Hankija profiil: www.grochowski.waw.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivälist juurdepääsu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Ministerstwo Finansów
Registreerimisnumber: 5260250274
Postiaadress: ul. Świętokrzyska 12
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-196
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Ministerstwo Finansów
E-posti aadress: kancelaria@mf.gov.pl
Telefon: +48226945555
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/finanse
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/finanse/daneteleadresowe
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet lepingu täitmise kohas kohaldatavate maksude üldise 
õigusraamistiku kohta

8.1.  ORG-0003
Ametlik nimi: Ministerstwo Klimatu i Środowiska
Registreerimisnumber: 5261647453

mailto:szp@grochowski.waw.pl
https://grochowski.waw.pl/
https://szpitalgrochowski.ezamawiajacy.pl
http://www.grochowski.waw.pl
mailto:kancelaria@mf.gov.pl
https://www.gov.pl/web/finanse
https://www.gov.pl/web/finanse/daneteleadresowe
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Postiaadress: ul. Wawelska 52/54
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-922
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Ministerstwo Klimatu i Środowiska
E-posti aadress: info@klimat.gov.pl
Telefon: +48 223692900
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet keskkonnakaitset käsitleva üldise õigusliku raamistiku 
kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0004
Ametlik nimi: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
Registreerimisnumber: 5262895101
Postiaadress: ul. Nowogrodzka 1/3/5
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 00-513
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Ministerstwo Rodziny, Pracy i Polityki Społecznej
E-posti aadress: info@mrips.gov.pl
Telefon: +48222500108
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/rodzina
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/rodzina/danekontaktowe
Selle organisatsiooni rollid: 
Organisatsioon, mis annab teavet tööhõivekaitset ja töötingimusi käsitleva üldise õigusliku 
raamistiku kohta, mida kohaldatakse lepingu täitmise kohas

8.1.  ORG-0005
Ametlik nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Registreerimisnumber: 5262239325
Postiaadress: UL. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@gov.pl
Telefon: +48224587801
Faks: +48224587800
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

8.1.  ORG-0006
Ametlik nimi: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Registreerimisnumber: 5262883664
Postiaadress: ul. Hoża 76/78
Linn: Warszawa

mailto:info@klimat.gov.pl
mailto:info@mrips.gov.pl
https://www.gov.pl/web/rodzina
https://www.gov.pl/web/rodzina/danekontaktowe
mailto:odwolania@gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowaizbaodwolawcza
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Sihtnumber: 00-682
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
E-posti aadress: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefon: +48226958504
Faks: +48226958111
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
Selle organisatsiooni rollid: 
Lepitusorganisatsioon

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu
Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: dfd12996-9413-46e6-b32a-9af6787f4e43  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 15/09/2026 12:51:06 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 640952-2026
ELT S väljaande number: 180/2026
Avaldamise kuupäev: 17/09/2026

mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/sp-prokuratoria
https://www.gov.pl/web/spprokuratoria/danekontaktowe
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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